
Организация Объединенных Наций  A/ES-10/565–S/2012/798

  
 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 

 
Distr.: General 
2 November 2012 
Russian 
Original: English 

 

 
12-57205 (R)    061112    061112 
*1257205*  
 

Генеральная Ассамблея 
Десятая чрезвычайная специальная сессия 
Пункт 5 повестки дня 
Незаконные действия Израиля в оккупированном 
Восточном Иерусалиме и на остальной части 
оккупированной палестинской территории 

 Совет Безопасности 
Шестьдесят седьмой год 

   
 
 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя  
от Палестины при Организации Объединенных Наций  
от 1 ноября 2012 года на имя Генерального секретаря и 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 С сожалением вынужден сообщить вам, что Израиль, оккупирующая дер-
жава, продолжает свою противозаконную кампанию создания поселений на ок-
купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, еще 
более выхолащивая смысл решения о сосуществовании двух государств и 
вновь показывая, что ни во что не ставит международное право и международ-
ный консенсус в отношении основы для справедливого урегулирования мир-
ным путем. 

 После недавних заявлений Израиля относительно планов расширения не-
законного поселения «Гило», расположенного между Восточным Иерусалимом 
и Бейт-Лахмом, за счет строительства еще 797 единиц жилья, были обнародо-
ваны планы строительства еще одного нового поселения. Израильская непра-
вительственная организация «Мир — сейчас» сообщила, что правительство 
Израиля дало разрешение на строительство этого нового поселения, в котором 
будет насчитываться по меньшей мере 180 единиц жилья и которое будет воз-
ведено в районе близ Сур Бахера к югу от оккупированного Восточного Иеру-
салима. Кроме того, на прошлой неделе израильское правительство объявило о 
намерении построить еще 607 единиц жилья в поселении «Писгат Зеев» в се-
верной части оккупированного Восточного Иерусалима. 

 В то же время по всей оккупированной палестинской территории с ведома 
и при поддержке израильского правительства продолжается также строитель-
ство незаконных поселенческих «форпостов». Создано два новых поселенче-
ских «форпоста»: один — в районе к северо-западу от Рамаллаха и один —  
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в районе к северу от Калкильи. В обоих районах установлены жилые полупри-
цепы, которые подключены к инфраструктуре, линиям энерго- и водоснабже-
ния, созданы ведущие к ним подъездные дороги. Непрекращающееся создание 
«форпостов» и проведение израильским правительством политики умиротво-
рения поселенцев, несмотря на утверждения правительства о выдаче распоря-
жений на снос домов, служат еще одним доказательством того, что Израиль 
продолжает попытки так называемой легитимизации поселенческих форпо-
стов. В то же время экстремистски настроенные поселенцы продолжают чи-
нить беспредел по всей палестинской территории, совершая нападения на мир-
ных палестинцев и их имущество. Один из самых последних инцидентов по-
добного рода был связан с нападением поселенцев на палестинских фермеров, 
в том числе пожилого мужчину, которые собирали урожай оливок в деревне 
Джейт к востоку от Калкильи. 

 Помимо этого Израиль, оккупирующая держава, упорно продолжает про-
тивозаконную практику сноса домов на оккупированной палестинской терри-
тории. Сегодня, 1 ноября, оккупационные силы разрушили дом в деревне Ана-
та на Западном берегу, расположенной к северо-востоку от Восточного Иеру-
салима. Этот дом подвергается разрушению уже шестой раз — в прошлый раз 
он был разрушен 23 января 2012 года и восстановлен добровольцами минув-
шим летом. В этой связи следует еще раз подчеркнуть, что все случаи такого 
злонамеренного уничтожения гражданского имущества представляют собой 
нарушение положений четвертой Женевской конвенции, за которое оккупи-
рующая держава должна нести полную ответственность. 

 Мы осуждаем все эти преднамеренные, провокационные и незаконные 
меры, принимаемые Израилем, оккупирующей державой, и направленные на 
закрепление незаконной израильской оккупации. Эти действия, которые со 
всей очевидностью преследуют цель изменения демографического состава, ха-
рактера и статуса палестинской территории, еще больше подрывают ее терри-
ториальную целостность, неприкосновенность и единство, усугубляя обособ-
ленность и изоляцию Восточного Иерусалима и еще более отдаляя перспекти-
вы фактического достижения решения, предполагающего сосуществование 
двух государств на основе границ, существовавших до 1967 года. В этой связи 
на международном сообществе, включая Совет Безопасности, лежит обязан-
ность поддержать международное право и привлечь Израиль, оккупирующую 
державу, к ответственности за все его нарушения. Лишь такие серьезные дей-
ствия международного сообщества и проявление им решимости способны со-
хранить возможность реализации принципа сосуществования двух государств 
и перспективы достижения справедливого, прочного и всеобъемлющего мира и 
безопасности.  

 В настоящее время я вынужден также привлечь ваше внимание к тому 
факту, что Израиль продолжает наносить удары с воздуха и совершать иные 
военные действия против сектора Газа. В воскресенье, 28 октября, военные 
самолеты израильских оккупационных сил нанесли удар по г. Хан-Юнис, в ре-
зультате которого погиб 27-летний палестинец Сулейман Карра, а также был 
нанесен материальный ущерб. Кроме того, палестинские рыбаки по-прежнему 
подвергаются нападениям со стороны израильских военно-морских катеров, 
что ставит под угрозу их безопасность, жизнь и источники средств к сосущест-
вованию. Так, 28 сентября 2012 года трагически погиб, попав под прицельный 
огонь израильских сил, 22-летний палестинский рыбак Фахми Абу Риаш, нахо-
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дившийся в своей лодке всего в нескольких метрах от берега в северной части 
сектора Газа, — так оборвалась его молодая жизнь, а семья лишилась источни-
ка средств к существованию. 

 Израиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответствен-
ности за все эти нарушения международного права, включая нормы гумани-
тарного права и стандарты прав человека. Международное сообщество, вклю-
чая Совет Безопасности, не должно более мириться с такими вопиющими на-
рушениями положений Устава Организации Объединенных Наций, соответст-
вующих резолюций и инструментов международного права, приносящими ог-
ромные тяготы и страдания палестинскому народу и разрушающими шансы на 
достижение мира между Палестиной и Израилем и в регионе в целом. Для ис-
правления этой несправедливой и опасной ситуации требуются безотлагатель-
ные меры. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 436 писем, касающихся 
продолжающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и направленных с 28 сентября 2000 года. Эти 
письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-S/2000/921) 
по 24 октября 2012 года (A/ES-10/564-S/2012/788), содержат основную инфор-
мацию о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, 
против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные престу-
пления, акты государственного терроризма и систематические нарушения прав 
человека, совершенные против палестинского народа, Израиль, оккупирующая 
держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные лица должны 
быть преданы суду.  

 Буду признателен за распространение текста настоящего письма в качест-
ве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамб-
леи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Рияд Мансур 
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Постоянный наблюдатель от Палестины 
при Организации Объединенных Наций 

 


